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GB /IRL

Devifoil™ Mirror

Devifoil™ Mirror is used for keeping the bath-
room mirror mist free.

Important
- Do not cut or pierce the foil.

« Install to comply with wiring regulations.

« The wiring must be covered and inacces-
sible in compliance with relevant safety
standards.

Metal parts surrounding the mirror must be
earthed and comply with regulations.

Stationary appliances without a means of
all pole disconnection from the supply must
have a disconnect device incorporated in
the fixed wiring circuit.

The heating foil must be connected by an
authorised electrician.

Multiple foils fitted to a single mirror should
be wired in parallel. Ensure that power
supply is sufficient to take the load. Do not
overlap foils.

To avoid damage to the mirror ensure the
wall is firm, flat, level and dry, and that the
mirror surface is flat. Never rest anything
on the mirror surface that will stop the heat
dissipating.

Installation
1. If the mirror is flush to the wall cut a recess
in the wall to house the terminal moulding.

2. Mark back of mirror where foil is to be
fitted. Ensure that mirror is clean and dry.

3. Peel off protective release paper.

4, Position one edge of the foil on the mirror
back, apply pressure evenly as the foil is
gradually lowered on to mirror back.

A .

5. Connect the wiring to the lighting circuit or
a separate switch.

6. Re-attach mirror to the wall.




GB /IRL

The DEVI™ Warranty

You have purchased a DEVI heating system
which we are sure will serve to improve the
comfort and economy of your home.

DEVI provides a complete heating solution
with Deviflex™ heating cables or Devimat™
heating mats, Devireg™ thermostats and
Devifast™ fixing strips. Should you, against all
expectations, experience a problem with your
DEVI heating system, you will find that DEVI,
whose products are manufactured in
Denmark and sold throughout the European
Union, is subject to the standard regulations
pertaining to product liability as specified in
EU directive 85/374/CEE as well as all
applicable legislation in the individual
countries on the following conditions:

DEVI offers a 10-year warranty on all
Deviflex™ heating cables and Devimat™
heating mats, and a 2-year warranty against
material defects and production defects in
connection with any other DEVI products.

The warranty shall be valid only if the
WARRANTY CERTIFICATE is completed
correctly and in accordance with the
instructions, and provided the fault is
inspected by or submitted to DEVI or an
authorised DEVI dealer.

Please note that the WARRANTY CERTIFICATE
must be completed in English or local
language.

DEVI shall undertake any repair free of charge
or supply the customer with a new unit.
Repairs shall be carried out at no further cost
to the customer. In the case of faulty
Devireg™ thermostats, DEVI reserves the
right to repair the unit free of charge and
without any unreasonable delays for the
customer.

The DEVI Warranty shall not cover
installations that have been carried out by
non-authorised electricians, faults which arise
as a result of misuse by other suppliers,
damage caused by third parties, incorrect
installations or consequential damage. All
work will be invoiced in full if DEVI is required
to inspect or repair faults that have arisen as a
result of any of the above.

The DEVI Warranty shall not extend to
equipment which has not been paid in full.

DEVI will, at all times, provide a rapid,
effective and honest response to all queries
and reasonable demands from our
customers.

The above warranty covers product liability
only, while purchases are subject to national
legislation.




Warranty Certificate
The DEVI™ Warranty is granted to:

Name:
Address:
Postal code: Phone:
Please observe!
In order to obtain the DEVI™ Warranty, the following must be
carefully filled in. See other conditions on previous page.
Electrical Installation by: Installation date:
Type of thermostat: Production code:

(Suppliers Stamp: \

DEVI Electroheat Ltd

Unit 4

Brickfields Business Park

Woolpit, Suffolk Danfoss Ireland Ltd.
IP309QS Floor Heating Electrical (DEVI)
Tel 0845 434 9991 A4, Centre Point Business Park
Fax 0845 434 9489 Oak Road, Dublin 12
www.devi.co.uk Ireland




Devifoil™ Spejlvarme

Devifoil™ Spejlvarme anvendes til at holde
badevzerelsesspejlet fri for dug.

Vigtigt

« Klip, skeer eller gennembryd ikke folien.

« Installer i henhold til geeldende el regulativer.
- Kabelfgringen skal beskyttes og instal-

leres i henhold til geeldende lovgivning pa
omradet.

+ Metaldele der omkranser spejlet skal jordes i

henhold til gaeldende regler. 3. Treek beskyttelsespapiret af.

- Faste installationer uden flerpolet hovedaf-
bryder ved el-tavlen skal have en afbryder
eftermonteret.

- Varmefolien skal tilsluttes af en autoriseret
el-installater.

« Flere folier monteret pa et enkelt spejl bar
forbindes parallelt. Kontroller at el-instal-
lationen kan klare effekten. Folier ma ikke
overlappe hinanden.

- For at undga skade pa spejlet skal det sikres
at vaeggen er fast, plan, lige og ter, og at
selve spejlfladen er plan. Haeng aldrig noget
direkte pa spejloverfladen der kan forhindre
varmen i at slippe veek fra spejlet.

4. Seet kanten af folien mod spejlbagsiden og
tryk folien fast lebende imens folien saenkes
mod spejlet.

Installation

1. Hvis spejlet skal indmures glat med vaeggen,
skal der laves et hulrum til terminerings-
boksen bag spejlet.

2. Mzerk op bag pa spejlet der hvor folien skal
monteres. Se efter at spejlet er rent og tert. ‘
5. Forbind kablet til lyset eller en separat
afbryder.

6. St spejlet op pa veeggen.




DEVI™ Garanti

De har kgbt en Devireg 535 termostat som
udger en integreret del af et Deviheat™
varmesystem, som vi er sikre pa vil bidrage til
at forbedre komforten og gkonomien i Deres
hjem. DEVI tilbyder en komplet varmelgsning
med Deviflex™ varmekabler, Devimat™
varmematte, Devireg™ termostater og
Devifast™ montageband.

Skulle De mod alle forventninger, opleve
problemer med Deres Deviheat™ system, vil
De erfare at DEVI, som har produktionsenhe-
der i Danmark, og som leverander til hele den
Europaei-ske Union - er underlagt de
almindelige gaeldende regler omkring
produktansvar, anfgrt i EU-direktiv 85/374/
CEE, samt de for omradet individuelle
gaeldende lovgivningsbestemmelser for alle
enkelte lande, pa falgende betingelser:

DEVI tilbyder 10 ars garanti pa Deviflex™
varmekabler og Devimat™ varmematter, og 2
ars garanti pa materialefejl og produktionsfejl
i forbindelse med gvrige DEVI produkter.

Garantien geelder kun, sdfremt omstaende
Garantibevis ud-fyldes korrekt og i henhold til
instruktionerne, og kun safremt fejlen
inspiceres af eller preesenteres for DEVI eller
en autoriseret DEVI forhandler.

Bemaerk venligst, at Garantibeviset skal vaere
udformet pa dansk, samt at ISO koden for
Danmark, DK, er trykt i gverste venstre hjgrne
af forsiden pa installationsvejledningen.

DEVI forpligter sig til gratis at reparere eller
levere en ny enhed til kunden. Reparationer
vil blive udfert uden at der vil veere yderligere
omkostninger for kunde. | tilfaelde af
fejlbehaeftede Devireg™ termostater,
forbeholder DEVI sig retten til at reparere
enheden gratis og uden urimelige forsinkel-
ser for kunden.

DEVI Garantien gaelder ikke for installationer,
der er foretaget af uautoriserede elektrikere,
fejl som skyldes andre leverandgrers forkerte
konstruktioner, misbrug, skade forarsaget af
tredje part, en ukorrekt installation eller
sddanne andre fglgeskader som matte opsta.
Safremt DEVI anmodes om at inspicere eller
reparere fejl, der er forarsaget af ovennaevnte,
faktureres arbejdet fuldt ud.

DEVI Garantien bortfalder i tilfaelde af
manglende betaling for udstyret.

DEVI vil til enhver tid reagere hurtigt, effektivt
og erligt pa alle forespgrgsler og rimelige
krav fra vores kunder.

Ovenstdende garanti vedrgrer produktansvar,
mens der ved kgberet henvises til national
lovgivning.




Garantibevis

Der ydes hermed DEVI™ garanti til:

Navn:
Adresse:
Postnr./by: Telefon:
Bemeerk venligst!
DEVI™ garantien gaelder kun, safremt nedenstdende omhyggeligt
udfyldes. Se gvrige betingelser pa foregaende side.
Elektriske installationer udfert af: Dato for installation:
Termostat (type): Produktionskode:

(Leverandmens stempel: ‘




Devifoil™ Mirror

Devifoil™ Mirror wird verwendet um Spiegel
beschlagsfrei zu halten.

Wichtig
- Die Heizfolie darf nicht durchtrennt oder
durchbohrt werden.

« Die Montage muss nach den gliltigen Instal-
lationsvorschriften erfolgen.

« Die Anschlussleitung muss abgedeckt
werden und darf nach der Installation nicht
zuganglich sein. 3. Entfernen Sie die Schutzfolie.

+ Metallene Gegenstadnde, die den Siegel
umgeben, mussen geerdet werden.

« Nicht ortsverdnderliche Verbraucher sind mit
geeigneten Gerdten allpolig abzuschalten.

+ Die Heizfolie muss von einem autorisierten
Elektroinstallateur angeschlossen werden.

« Bei der Verwendung von mehreren Folien
sind diese parallel an die Spannungsquelle
anzuschlief3en.

- Stellen Sie sicher, dass der Anschluss ausrei-
chend grof3 dimensioniert ist. Folien nicht

iberl | 4. Positionieren Sie eine Ecke der Folie auf der
Uberlappen!

Spiegelriickseite. Uben Sie einen gleichmé-
- Um ein Beschadigen der Folien zu vermei- Bigen Druck aus, wahrend die Folie schritt-
den muss, die Wandoberfléche fest, eben weise auf die Spiegelriickseite geklebt wird.
und trocken sein. Stellen Sie weiterhin
sicher, dass die Spiegelriickseite flach ist. .
Die Spiegeloberflache darf nicht abgedeckt
werden.

Montage
1. Sollte der Spiegel biindig mit der Wand-

oberflache montiert werden, ist zunéchst fir
die Anschlussmuffe eine Vertiefung in die

Wand einzulassen.

5.Verbinden Sie die Anschlussleitung mit
dem Lichtstromkreis oder einem separaten

2. M k . B . h f H I_
arkieren Sie den Bereich auf der Spiege Schalter.

riickseite in dem die Folie montiert werden
soll. Stellen Sie sicher, dass der Spiegel

sauber und trocken ist. 6. Montieren Sie den Spiegel an der Wand.




Die DEVI™ Garantie

Sie haben ein DEVI Heizsystem erworben,
von dem wir meinen, dass es den Komfort
und die Wirtschaftlichkeit in lhrem Heim
erhéhen wird. Mit Deviflex™ Heizkabeln oder
Devimat™ Heizmatten, Devireg™ Thermosta-
ten und Devifast™ Befestigungsstrips bietet
DEVI Ihnen komplette Heizlésungen an.
Wenn Sie, entgegen allen Erwartungen, ein
Problem mit Ihrem DEVI Heizsystem haben
sollten, haftet DEVI, dessen Produkte in D&-
nemark hergestellt und in der gesamten EU
vertrieben werden, gemaR den allgemeinen
Bestimmungen der Produkthaftung in Uber-
einstimmung mit der EU-Richtlinie 85/374/
CEE sowie den jeweiligen nationalen Be-
stimmungen unter folgenden Bedingungen:
DEVI gewahrt eine 10-Jahres Garantie auf alle
Deviflex™ Heizkabel sowie eine 2-Jahres Ga-
rantie auf Materialschdden und Produktions-
fehler bei allen anderen DEVI-Produkten. Die
Garantie gilt nur, wenn das Garantie-Zertifikat
vollstandig und gemaR der Anweisung korrek
ausgefiillt ist und der Fehler durch DEVI oder
eine autorisierte DEVI-Vertretung festgestellt
oder an DEVI oder eine autorisierte DEVI-Ver-
tretung gemeldet wurde. Bitte beachten Sie,
dass das Garantie-Zertifikat in Englisch oder
der nationalen Sprache ausgefiillt sein muss.
DEVI Gibernimmt die kostenfreie Reparatur
oder lasst dem Kunden ein entsprechendes
Neuteil zukommen.

Die Reparaturen werden ohne zusatzliche
Kosten fiir den Kunden ausgefiihrt. Im Fall
von fehlerhaften Devireg™ Thermostaten
behélt sich DEVI das Recht vor diese kosten-
frei zu reparieren und dem Kunden ohne
schuldhafte Verzégerung unverziiglich
zurtickzusenden. Die DEVI Garantie gilt nicht
fur Installationen, die von nicht autorisierten
Elektrikern vorgenommen wurden, eben-

so nicht fiir Fehler, die durch fehlerhafte
Bedienung von anderen Lieferanten entstan-

den sind, oder fiir Schdden, die durch Dritte
entstanden sind, oder bei fehlerhaft vorge-
nommenen Installationen oder mutwilliger
Beschddigung. Alle Arbeiten werden voll

in Rechnung gestellt, wenn DEVI Schaden
feststellt oder repariert, die durch eine der
vorher genannten Ursachen entstanden sind.
Die DEVI Garantie gilt ebenso nicht fir Teile,
die noch nicht vollstandig bezahlt sind. DEVI
sichert eine zu jeder Zeit schnelle, effektive
und zuverldssige Antwort auf alle Fragen und
zumutbare Anforderungen seiner Kunden zu.
Die oben beschriebene Garantie bezieht

sich ausschlieBlich auf die Produkthaftung,
wdhrend alle kaufrechtlichen Belange der
nationalen Gesetzen.




Garantie-Zertifikat

Diese DEVI™ Garantie wird gewdhrt an:

Name:

Address:

Postleitzahl: Phone:

Bitte beachten!
Damit die DEVI™ Garantie Glultigkeit erlangt, muss
Nachfolgendes sorgfaltig ausgefiillt werden. Siehe weitere

Installation durchgefiihrt von: Installationsdatum:
Thermostattyp: Produktionskode:
( Stempel des Lieferers: \

.

DEVI GmbH

Graf Zeppelin Str.12
D-24941 Flensburg
Tel.: +49 461 957120
Fax: +49 46193118
e-mail: mail@devi.de
www.devi.de
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Devifoil™ Mirror

Devifoil™ Mirror hoiab vannitoapeeglid udust
puhastena.

Tdhelepanu!
- Ara I6ika ega torka auke labi kiittekile.

- Paigaldamisel tuleb jargida kehtivaid elektri-
ehituseeskirju.

« Elektriline Ghendus peab olema kaetud ja
mitteligipddsetav ning vastama kehtivatele
elektriohutuseeskirjadele.

+ Peeglit imbritsev metallraam peab olema
kaitsemaandatud ja vastama kehtivatele
eeskirjadele.

- Statsionaarsed elektriseadmed peavad olema
varustatud lllitiga, mis véimaldab neid voo-
luvérgust vajadusel valja ltlitada.

- Klttekile peab vooluvorku Gthendama sel-
leks vastavat padevust omav elektrik.

+ Kui Ghe peegli taha on paigaldatud mitu
kittekilet, peavad need olema lihendatud
paralleelselt.

- Klttekilesid ei tohi osaliselt teineteise peale
liimida.

« Et vdltida peegli kahjustamist, peab sein,
millele see kinnitatakse, olema sile, kindel
ja kuiv.

- Ara toeta peegli vastu midagi, mis takistab
soojuse liikumist peeglist valjapoole.

Paigaldus

1. Kui peegel kinnitatakse seinaga samale
tasapinnale, tuleb toitekaabliga ihendamise
koht stvistada.

2. Méargi peegli tagakiiljele kiittekile paigal-
damise koht. Peegli tagakiilg peab olema
puhas ja kuiv.

3. Eemalda kittekilelt kaitsepaber.

4.Vajuta kuttekile tks kiilg peeglile ja liimi
jark-jargult ja Ghtlaselt vajutades kittekile
peegli tagakiiljele.

5. Uhenda kiittekile toitejuhe valgustuse
harutoosi voi labi eraldi lliti toitega.

6. Paigalda peegel seinale.




DEVI™ garantii ja DEVI™ garantiisertifikaat

Te olete ostnud DEVI kiitteslisteemi, mis
muudab Teie kodu mugavamaks ja 6ko-
noomsemaks.

DEVI klttesilisteem pakub erinevaid lahendu-
si Deviflex™ kiittekaablite, Devimat™ kitte-
mattide, Devireg™ termostaatide ja Devifast™
kinnituslindi abil.

Juhul, kui vastupidiselt meie ootustele tekib
Teie kiitteslisteemiga probleeme, on DEVI
kui Euroopa Liidu varustaja vastutav toote
vastavuse eest nduetega, mis on dra toodud
juhendis 85/374/CEE ja koigi sellekohaste
kohalike eeskirjadega.

DEVI annab garantii Deviflex™ kiittekaablitele
ja Devimat™ kittemattidele 10-ks aastaks
ning koigile teistele DEVI toodetele 2-ks
aastaks.

Garantii kehtib tingimusel, et GARANTII-
SERTIFIKAAT on p66rdel toodud nduetele
vastavalt tdidetud ja et defekt on kontrollitud
ja esitatud DEVI volitatud edasimiija voi
paigaldaja poolt.

Selleks, et garantii kehtiks, peab GARANTII-
SERTIFIKAAT olema vormistatud eesti keeles
ja paigaldusjuhendi esimese lehekiilje tleval
vasakul nurgas peab olema Eesti Vabariigi
rahvusvaheline ISO tahis.

DEVI kohustub firmapoolse defektiga toote
tasuta parandama voi asendama uuega.
Defektiga DEVI termostaatide puhul jatab
DEVI endale diguse parandada toode tasuta
ja tagastada see siis voimalikult kiiresti
kliendile.

DEVI garantii ei kehti, kui t66 on teostatud
vastavat padevust mitte omava elektriku
poolt, kui paigaldatud tooted ei ole maale
toodud DEVI Eesti kaudu, kui tooted ei ole
néuetekohaselt paigaldatud voi on paigalda-
mise ajal vigastatud.

Kui vajatakse DEVI kontrolli véi remonti eel-
mises 16igus toodud tingimuste korral, tuleb
teostatud t6dde eest taielikult tasuda.

DEVI garantii on kehtetu, kui kauba eest ei ole
digeaegselt tasutud.
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Garantiisertifikaat

DEVI™ garantii on antud:

Nimi:

Aadress:

Postiindeks: Telefon:

Tahelepanu!
Selleks, et DEVI™ garantii oleks kehtiv, tuleb alljargnev
tabel hoolikalt taita.Vaadake teisi tingimusi eelmisel lehel.

Paigaldaja: Paigalduse kuupdev:

Termostaadi tuup: Toote kood:

( Miuitja pitsat:

.

DEVI Eesti AS

Parnu mnt. 127B « 11314 Tallinn
Tel: 65 65 325,65 56 477

Fax: 65 65 326

www.devi.ee, devi@devi.ee
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Devifoil™ Mirror

Devifoil™ Mirror este folosit pentru dezaburi-
rea oglinzilor din bai.

Important
+ NU taiati sau perforati folia.

« Instalarea se va realiza respectand legislatia
privind instalatiile electrice.

- Instalatia trebuie sa fie acoperita si inaccesi-
bila respectand standardele de sigurantd.

+ Piesele de metal din vecindtatea oglinzii
trebuiesc conectate la impamantare.

« Echipamentele stationare care nu au sistem
de deconectare de la sursa trebuie sa fie
dotate cu un sistem de deconectare incor-
porat in instalatia electrica fixa.

- Folia de incalzire trebuie conectata la siste-
mul de alimentare de catre un electrician
autorizat.

- Daca sunt necesare mai mute folii pentru o
oglindd acestea vor fiinstalate in paralel.

« Asigurati-va ca sistemul de alimentare poate
suporta incarcarea. NU suprapuneti foliile!

+ Pentru a nu produce stricaciuni oglinzii
asigurati-va ca peretele este rigid, uniform
si uscat, iar suprafata oglinzii este dreapta.
Pe suprafata oglinzii nu pozitionati nici un
fel de obiect care ar putea bloca disiparea
caldurii.

Instalarea

1. Dacd oglinda este lipitd de perete asigurati
un mic spatiu in perete pentru a pozitiona
cutia de conexiune.

2. Marcati pozitia in care urmeaza sa lipiti folia
de incalzire. Asigurati-va ca oglinda este
curata si uscata.

3. Inlsturati folia de protectie.

4. Pozitionati una dintre marginile foliei de
incalzire pe suprafata din spate a oglinzii si
aplicati gradual si uniform folia.

A .

5. Conectati cablul de alimentare al foliei la
circuitul de iluminare sau la un intrerupator
separat.

6. Aplicati oglinda pe perete.

14



Conditii si certificate de garantie DEVI™

Ai achizitionat un sistem de incalzire DEVI
care i-ti va satisface nevoia de confort si eco-
nomie de energie din casa ta.

DEVI ofera solutii complete de incélzire cu
cabluri Deviflex™ sau covorase incalzitoare
Devimat™, termostate Devireg™ si banda de
fixare Devifast™. Avem solutii pentru toate
problemele datorita experientei DEVI privind
sistemele de incdlzire. Produsele noastre sunt
fabricate in Danemarca si comercializate in
toata Uniunea Eurpeana. Produsele se supun
tuturor normelor si standardelor stabilite
prin directiva EU 85/374/CEE aplicate in toate
tarile cu urmatoarele conditii:

DEVI ofera 10 ani garantie la toate cablurile
incalzitoare Deviflex™ si la covorasele incal-
zitoare Devimat™, 2 ani la celelalte produse
daca acestea nu sunt defectate in alte conditii
decat din punct de vedere tehnic. Garantia
este valabild doar daca CERTIFICATELE DE
GARANTIE sunt completate corect in concor-
dantd cu instructiunile de instalare, iar orice
defect va fi declarat catre DEVI sau catre orice
dealer autorizat DEVI.

CERTIFICATELE DE GARANTIE vor fi completa-
te in englezd sau in limba oficiald locala.

DEVI va prelua orice reparare necesara sau in-
locuirea unitatii defectate cu o unitate noua.
Repararea nu va contine nici un cost pentru
beneficiar. In cazul defectarii termostatului
Devireg™, DEVI preia datoria de a repara
unitatea Garantia DEVI nu va fi acoperitd in
cazul in care instalarea a fost facuta de un
electrician neautorizat, iar defectiunile aparu-
te vor fi remediate de furnizor sau costul va fi
suportat de aceasta parte.

Garantia DEVI nu va fi acordatd pentru echi-
pamentele care nu au fost platite in totalitate.
DEVI va furniza rapid, in orice moment, toate
datele si echipamentele necesare clientilor.

15



Certificate de garantie

Garantia DEVI™ se acorda catre:

Nume:
Adresa:
Cod Postal: Telefon:
Va rugam verificati!
Pentru a obtine garantia DEVI™, urmatoarele date trebuie
sa fie corect scrise.
Vezi conditiile de la pagina anterioara.
Instalat de: Data de instalare:
Tipul termostatului: Codul de productie:

(" Stampila vanzatorului:

.

DEVI A/S

DK+ 7100 Vejle

Phone +4574888500
Fax +45 74888501
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Devifoil™ Veidrodziams

Devifoil™ gaminys yra skirtas veidrodziy
apsaugai nuo rasojimo.

Svarbu zinoti

« Nekirpti, netempti ir nepazeisti gaminio.

- Butina montuoti laikantis instaliacijos
taisykliy.

- Laidai turi bati izoliuoti ir nepasiekiami atsi-
zvelgiant j galiojancius saugumo standartus.

« Metalinés dalys esancios aplink veidrodj
turi bati jZemintos pagal elektrotechnikos
saugos darby reikalavimus.

3. Nulupkite apsaugine plévele.

- Stacionaris jrenginiai, neturintys visy poliy
atjungimo nuo maitinimo tinklo galimybés,
turi turéti integruota atjungimo elementa
elektros grandinéje.

- Sildymo kilimélis turi bati pajungtas kvalifi-
kuoto elektriko.

« Tvirtinant prie vieno veidrodzio keletg
kiliméliy, juos batina jungti lygiagrediai.
Jsitikinkite, kad suminis kiliméliy galingumas
nevirsija tinklo galingumo. Kiliméliy pavirsiai
neturi susiliesti.

4. Pridékite viena kilimélio krasta prie vei-
drodzio galinés dalies, tolygiai klijuokite
kilimélj prie veidrodzio galinés dalies.

« Norint iSvengti veidrodzio pazeidimo, siena
turi bati tvirta, lygi ir sausa. Taip pat veidro-
dzZio pavirsius turi bati lygus. Nepalikite ant
veidrodzio pavirsiaus jokiy medziagy, kurios
gali stabdyti Silumos paskirstyma.

Montavimas
1. Jeigu veidrodis bus montuojamas j sieng,

iSpjaukite dalj sienos, kad sutalpinti pajun-
gimo jvada. ‘

2. Pazymékite ant galinés vaidrodzio dalies 5. Kilimelis turi bati pajungtas prie vonios
vieta, kur bus sumontuotas ildymo kilimelis. kambario ap3vietimo grandinés arba prie
Veidrodis turi bati Svarus ir sausas. atskiro jungiklio.

6. Pritvirtinkite veidrodj prie sienos.
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DEVI™ garantija

JUs nusipirkote DEVI kaitinimo sistema, kuri,
masy jsitikinimu, pagerins Jasy namy kom-
forta ir ekonomiskuma.

DEVI iSsprendzia kompleksinio sildymo
problemas, naudodamas DeviflexTM Sildymo
kabelius ar DevimatTM sildymo kabeliy kili-
mélius, DeviregTM termostatus ir DevifastTM
montavimo juostas.

Jeigu iskilty problemy su Jasy Sildymo sis-
tema, DEVI, kartu su gamybiniais padaliniais
Danijoje, blddama Europos Sajungos tiekéja,
yra bendry atsakomybés uz prekes taisykliy
subjektas, kaip nustatyta Direktyvoje 85/374/
CEE, ir atsako pagal visus Lietuvos jstatymus.
DEVI teikia garantijas DeviflexTM Sildymo
kabeliams ir DevimatTM sildymo kabeliy kili-
méliams 10 mety, o kitiems DEVI gaminiams
- 2-ms metams

Garantija galioja tik tada, kai jos sertifikatas
yra teisingai, pagal instrukcijas uzpildytas
ir kai pateikta gaminj, ar defekta apziaréjo
jgaliotas DEVI atstovas

Jrasai garantijos sertifikate turi bati padaryti
lietuviy kalba..

Garantijos galiojimo laikotarpiu DEVI jsiparei-
goja nemokamai sutaisyti arba pateikti nauja
gaminj vartotojui. Jei pasitaikys DeviregTM
termostato gedimas, DEVI nemokamai ir
nedelsiant sutaisys gaminj.

DEVI garantija negalioja instaliacijoms, kurias
atliko nejgalioti elektrikai, esant klaidoms
projektuose, kuruos pateikia kiti, neteisingai
eksploatuojant, kai jrenginj mechaniskai
pazeidzia, sugadina ar neteisingai instaliuoja,
ir pan. Tokiais atvejais i$ DEVI galima prasyti
patikrinti ir pasalinti bet kokius defektus,
pilnai apmokant remonto darbus.

Visais atvejais mes, DEVI, garbingai, efektyviai
ir greitai atsizvelgsime j pagrjstas vartotojy
pretenzijas.
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Garantijos sertifikatas

DEVI™ Garantija suteikiama:

Vardas, Pavardé:

Adresas:

Pasto indeksas: Telefonas:

Déemesio!
DEVI™ garantija galioja tik teisingai uzpildzius
§j sertifikata. Ziareékite sglygas kitoje puséje.

Elektrikas instaliuotojas: Instaliavimo data:

Termostato tipas: Gaminio kodas:

r

Tiekéjo antspaudas:

.

Danfoss UAB
Smolensko 6

LT-03201 Vilnius
Telefonas: 8 52105 740
Faksas: 8 5 2335 355
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Devifoil™ Tiikor

Devifoil™ a flirdészobai tlikrok
paramentesitésére szolgal .

Fontos

+ Ne vagja el vagy sértse meg a foliat.

+ A hélodzatra kotést a bekotési rajz szerint
végezze el.

+ A hélézatra kotést a helyi szabvanyoknak
megfeleléen kell elvégezni.

« A tlikor kdrnyezetében levé fémtargyakat le . — il
kell fsldelni. 3. Tavolitsa el a véddépapirt a féliardl.

« Aféliat fixen kell a halozatra kotni. A fazist és
a nullat is meg kell szakitania kapcsolonak,
nem elég egysarku kapcsoldt beépiteni.

- A féliat csak szakképzett villanyszerel6 kot-
heti a hélézatra.

« Ha tobb foliat helyez egy tuikorre, akkor a
félidkat parhuzamosan késse a halézatra.
Ellendrizze, hogy a megfelel6 teljesitmény
rendelkezésre 4ll-e. A folidk egymdsra nem
ragaszthatéak.

« A tikor védelmének érdekében, ellendrizze,
hogy a falfelllet és a tiikor is sima és szaraz
egyben.

4. A félia felvitelét kezdje az egyik saroknal,
majd folyamatosan és egyenletesen nyomja
a foliat a tukorhoz.
+ Nem keriilhet semmilyen szigetel6 anyag
a tiikdrre, mely meggatolja a tiikor héveze-
tését.

Szerelés
1. Ha a tlikor teljesen a falhoz simul, akkor
vagjunk helyet a falban a kété elemnek.

2. Jeldlje meg a tikor hatuljan, a folia helyét. ‘

Szaraz és sima legyen a feliilet. N . s Sa e
9y 5. Kosse a folia vezetékeit a vilagitas kapcso-
l6jahoz vagy épitsen be kiilon kapacsolot
erre a célra.

6. Rogzitse a tiikrot a falhoz.
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DEVI™ garancia

On egy DEVI f(itérendszert vasarolt, amely
megteremti 6nnek a kényelmes otthont és
kornyezetet.

A DEVI komplett flitési megoldast javasol
Deviflex flit6kabelekbdl vagy Devimat f(it6-
szényegekbdl, Devireg termosztatokbol és
Devifast rogzitészalagokbol. Ha eset-lege-
sen probléma meriilne fel az On f(itérend-
szerében, a déniai gyartasi kozpontu DEVI
betartja az Eurépai Unié szallitéira vonatko-
76, a 85/374/CEE irdnyelvekben és a fonto-
sabb nemzeti torvényekben el6irt dltalanos
termékkotelezettségi szabalyokat az aldbbi-
ak szerint:

A DEVI a Deviflex flitékabelekre és a Devimat
fitészényegekre 10 év, minden tovabbi ter-
mékére 2 év garanciat véllal az anyagban és a
konstrukcidban fellép6 hibak esetén.

Kérjik a hatoldalon levé garanciajegy helyes
kitoltését az utasitasok alapjan! Hiba esetén
ezzel lehet kdzvetleniil a DEVI forgalmazéi-
hoz fordulni. A GARANCIAJEGYET hianytala-
nul kell kitolteni!

A DEVI atvallalja a termék javitasanak vagy
cseréjének teljes koltségét. A javitds koltségei
nem terhelhetik a vasarlét. Devireg termo-
sztatok esetében a DEVI fenntartja magéanak
ajogot a termosztat javitasara anélkil, hogy
azzal kullon terhelné a vasarlot.

A DEVI garancia nem vonatkozik szakképzet-
len villanyszerelé éltal végzett szerelésre, be-
lizemelésre, mas anyagok beszallitéjanak hi-
bajara, harmadik fél altal okozott kbzvetett
vagy kozvetlen karokra. Minden koltséget a
DEVI vallal, amennyiben a fentebb emlitettek
egyike sem all fenn.

A DEVI garancia nem hosszabbithatd meg tel-
jes mértékben ki nem fizetett termékekre.

A DEVI hatékonyan és haladéktalanul véla-
szolni fog vasarldi kérdéseire és indokolt ki-
vansagaira.

A fenti garancia csak a termékre vonatkozik,
mig a termék eladasaval kapcsolatos tigyek
jogi szabalyozasanak 6ssz-hangban kell alinia
a nemzeti jogrendszerrel.
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Garancialevél
A DEVI garanciara jogosult:

Név:

Cim:

[ranyitészam: Telefon:

Kérjuk, ellendrizze!
A garancidjanak megszerzéséhez az alabbiakat
gondosan ki kell tolteni. Az egyéb feltételeket Id. a hatlapon.

Villamos telepitést végezte: Telepités idépontja:

Termosztat tipusa: Gyartasi kod:

(Széllité bélyegzéje: \

.

DEVIA/S

DK+ 7100 Vejle

Phone +4576 424700
Fax +4576 42 47 03
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KaBpé@tng Devifoil™

O kaBpéptng Devifoil™ xpnotuomolgitat yia va

pnv epgavifovtal udpatpoi oTov KaBPEPTN

TOU PmAviou.

ZnHavTIKO

« Mnv kofete i TPUMATE TO UANO.

+ H eykatdotaon mpémel va GUUMOPQWVETAL
UE TOUC KAVoVIoUoUG KaAwdiwonc.

« H kaAwdiwon mpémel va KaAUTTITETAL Kal va
unv givat mpooActpyn cUPPWVA UE OXETIKA

TPOTUTIA ACPOAEIQC. 3. ATooTId0TE TO TPOOTATEVTIKO XOPTI ETIKA-

Tot LETOANIKA pépn TToU TIEPIBANOLY ToV Augne.
KaBPEPTN TIPEMEL va gival Yelwpéva Kal va
GUHUHOP@WVOVTAL LE TOUG KAVOVIOHOUG,.

O1 0TaBePEG OUOKEVEC XWPIC LéoA amooUV-
Seong OAwv Twv mOGAwv and Tnv Tpopodoaia
TPEMeL va S1aB£TOLV UIa CUCKEUK ATTOCUV-
8e0N¢, EVOWHATWUEVN OTO KUKAWHA OTaOE-
pN¢ kahwdiwonc.

To Beppavtikd @UANO TIpEmel va cuvOEETal
ATO EYKEKPIUEVO NAEKTPOAOYO.

Ta moAAarmAd @UANa Tou TormoBeTouvTal

o€ éva HOvo KaBpE@Tn TPEmel va ouvoéo-
vtat mapdAnAa. BeBaiwbeite 6Tt n mapoxn
10X00G EMAPKEL yIa TO QOPTio. MnV emMKAAU-
TITETE T GUANQ.

4, TomoBeTAOTE TO éva AKPO TOU GUANO OTO
Tiow PEPOC TOU KABPEPTN, EPAPUOOTE 100-
pepn mieon kaBwg To @UANO e@appodleTal
oTtadloKd OTO TioW PEPOC TOU KABPEPTN.

Ma v amouyr {nuidg otov Kabpéetn,
BePaiwbeite 61 0 TOiXOC Eival 0TaBEPAC,
emimeSo¢, OpMANOC Kal OTEYVOC KAl OTL I €TTI-
PAvela TOU KABpEQTN ival emimedn. Mnv
OKOUUTTATE TTOTE TIMOTA OTNV EMPAVELD TOU
kaBpé@tn mou Ba SlakoPel Tnv ékAuon Bep-
potNTaC.

Eykatactaon
1. Av 0 KaBPEPTNC EQATITETAL OTOV TOIXO,

KOYTE Ia 00X OTOV TOiXO yla va Tomobe- ‘

TNOETE TO MAAIOL0 TNG KaAwSiwong.

5. Zuvdéote TNV KaAAwSiwon 0To KUKAWHA

2. SNUEIDOTE GTO TTIOW UEPOC TOU KABPEQPTN PWTIoHOV A € EeXWPIOTO SlakomTn.

TO oneio, oto omoio Oa TomoBeTnOei To

@UNO. BeBaiwBeite 4Tt 0 KaBPEPTNC gival 6. Torobetote Eavd Tov kabpéptn oTov

KaBapd¢ Kal oTeYyVOC. Toixo.
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Opol Kal moTomoINTIKO £yyvnong

‘Exete ayopdoel éva cvotnua Béppavong
DEVI™ mou eipaoTte B€Ralol Ba xpnoipuev-

0€l 07O va BeATiwBei n dveon Kal n olkovo-
Mia Tou omitiov oag. H DEVI™ mapéxet mARpelg
NUoelg Bépuavong pe Ta kadwdia Deviflex™

1| Devimat™, Toug Beppootateg Devireg™ kat
Ta oTipiypata kaAwdiwv Devifast™. Eav, map’
eATida, avTipeTWTTioETE MPOPANMA E TO OU-
otnua B¢ppavong DEVI™, Ba diamotwoe-

Te 611 n DEVI™, TnG omoiag Ta mpoidvta Ka-
Taokevdlovtal otn Aavia Kal mTwAouvTal o€
OAeG TIG XWPECG TNG Eupwmaikrig Evwong, uma-
YOVTOI GTOUG TUTTOTTIOLNUEVOUG KAVOVIOUOUG
TTOU ava@épovTal oTnv alomoTia mPoidvVTwv
onwg SteukpviCetat otnv odnyia 85/374/CEE
¢ E.E. kKaBw¢ emiong kat o OAN TNV VEIOTA-
pevn vopoBeaia avd xwpa, umo Tig €\ Tpo-
umoBéosic:

H DEVI™ npoogépel 10€Tr eyyunon yla

o\a ta kaAwdia Bépuavong Deviflex™ kat
Devimat™, kat 2t €yyunon yla omolodnmote
AaA\o Tpoiov TnG. H eyyunon Ba 1oxVoel povo
€dv 1o MNIZTOMOIHTIKO EFTYHXZHZ cupmAn-
PWVETAL OWOTA Kal CUPPWVA UE TIC 0Snyieg,
Kat 6Tt n BAAPN avagpepBei otnv DEVI™ i o
e€ouolodotnuévo avtimpoowrmo tng DEVI™,
MNapakaAw onuewote ot To NIZTOMOIHTIKO
EIMMYHZHX mpémel va ohokAnpwOei otnv Ay-
YAIKN 1 otnv EAAnvIkn YAWooa.

H DEVI™ avalappavel omolad\moTe emi-
okeur Swpeav 1 Ba epodiacel Tov mEAATN

pe 4. Opol Kal MOTOTOoINTIKG £YYUNONG pIa
véa povada. OL emokevég Ba mpaypatonoln-
Bouv xwpic mepalTépw KOOTOG yla TOV TTEAD-
™. TNV mePImTWon eAATTWUATIKOU Bgppo-
otdtn Devireg™, n DEVI™ Siatnpei to Sikaiw-
pa va eMoKevaoTel n povada Swpedv Kal xw-
pi¢ omolecdrimote adikalohdynteg kKabBuoTe-
PACEIG Yla TOV TIEAATN.

H eyyunon tn¢ DEVI™ bev Ba kahupel eykata-
OTAOCELG TTOU £XOULV TIpayaTonolnBei amod un
e€ouaolodotnuévouc NAeKTPOAOYOUG, EAAT-
TWHATA TTOV TIPOKUTITOUV WC ATTOTEAECHA TNG
KAKAG Xpriong amod dANoug mpopunBeutég, (n-
pia mou mpokaleital amod Tpitoug, Aavoa-
OMEVEC EYKATAOTACEIC 1} emakOAouOn (nuia.
‘OAn n epyacia Ba TipoAoynBei MARpw¢ edv

n DEVI™ mpémel yia va emBewprioeL i va ei-
OKEVAOEL GOANUATA TTOU £XOLV TIPOKUWEL WG
ATOTENECHA OTTOIWVONTIOTE €K TWV AVWTEPW.

H eyyonon tng DEVI™ &ev Ba emektabei oTov
€€omMAIOPO TTou Sev éxel e€opAnBei mMAnpwe. H
DEVI™, Ba dwoel o€ KABe TepIimTwon Wia ypn-
YOpn, AMOTEAECUATIKA Kal Tipia andvtnon

0€ ONEC TIC EPWTNOELC KA TIC AOYIKEC AmaLTH-
0€1¢ amd Toug TEAATEG TNG. H avwTépw gyyun-
on KAAUTITEL TNV €UV TTPOIOVTWV UOVO, €@’
GO0V 0l AYOPEC UTTOKEIVTAL OTNV €BVIKN VO-
poBeaia.
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MoTomoINTIKO £yyunong

H eyyunon tng DEVI™ napéxerat otov:
Ovopa:
MevBuvon:
Taxudpouikode KOSIKAC: TnAépwvo:
MNpoooxn!

Mpokepévou va e§aa@alioete TNV eyyunon tng DEVI™, Ta mapakdtw mpénel va
GLUNANPWBOLV TPOGEKTIKA.
Ovunohoineg npolnoBécelg avagépovTal oTny mponyoUupevn ceAida.

Eykataotddnke and: Hpepopnvia eykatdotaong:

Tomo¢ Beppootdrn: Kwdikég mapaywyng:

Tpayida npounBeutr:

DEVI A/S
DK - 7100 Vejle

Phone +4576424700
Fax +45764247 03
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Devifoil™ Mirror

Devifoil™ Mirror viene utilizzato per evitare
I'appannamento degli specchi nei bagni.

Importante
« Non tagliare o bucare il foglio.

- Installare il dispositivo rispettando le norme
che regolano le installazioni elettriche.

| collegamenti elettrici devono essere
coperti e non accessibili, secondo quanto
previsto dalle principali norme di sicurezza.

Le parti metalliche attorno allo specchio
devono essere collegate a terra, nel rispetto
delle norme vigenti.

Gli apparati fissi dotati di presa che permette
di scollegare completamente I'alimenta-
zione, devono comunque essere dotati di
un dispositivo di interruzione sul circuito
elettrico interno.

Il foglio riscaldante deve essere montato da
un installatore elettrico autorizzato.

In presenza di fogli multipli installati su un
unico specchio, i fogli devono essere colle-
gati in parallelo. Accertarsi che I'alimenta-
zione sia in grado di reggere il carico totale.
Non sovrapporre i fogli.

Per evitare di danneggiare lo specchio,
controllare che il muro sia solido, piatto ed
uniforme e asciutto e che la superficie dello
specchio sia uniformemente piatta. Non
appoggiare allo specchio alcun oggetto che
possa ostacolare la dissipazione del calore.

Installazione

1. Se lo specchio é adiacente al muro ricavare
una nicchia nel muro stesso in cui incassare
la scatola dei terminali.

2. Contrassegnare posteriormente lo specchio
dove deve essere installato il foglio. Accer-
tarsi che lo specchio sia asciutto e pulito.

3. Asportare la pellicola protettiva.

4. Posizionare uno dei margini del foglio sul
retro dello specchio applicando una pres-
sione uniforme man mano che il foglio viene
progressivamente disteso sullo specchio.

5. Collegare i cavi al circuito elettrico dell'illu-
minazione o a un interruttore separato.

6. Riattaccare lo specchio al muro.




La garanzia DEVI™

L'obbligo da cio derivante per DEVI consistera
nella riparazione o nella sostituzione gratuita
di un nuovo pezzo senza oneri secondari
connessi all'intervento di riparazione sull’ele-
mento. In caso di difetti o guasti che inte-
ressino i termostati Devireg™, DEVI si riserva
di procedere alla riparazione dell’elemento
gratuitamente e senza irragionevoli ritardi
per il cliente.

La garanzia fornita da DEVI copre esclusiva-
mente i collegamenti esequiti da personale
elettrico autorizzato e le installazioni realizza-
te in conformita alle istruzioni di installazione
non estendendosi invece a guasti provocati
dall’'uso di schemi errati forniti da terzi, uso
improprio, danni causati da terzi, installazio-
ne scorretta o ogni altro eventuale danno

da cio derivante. Qualora si richieda a DEVI

di procedere all'esame e alla riparazione dei
difetti dovuti a una delle circostanze sopra
indicate, la stessa si vedra costretta ad adde-
bitare interamente il lavoro richiesto.

La garanzia DEVI e nulla in caso di mancato
pagamento dell’attrezzatura acquistata.

La DEVI siimpegna a rispondere in ogni
momento con la massima onesta, efficienza
e sollecitudine ad ogni domanda e richiesta
ragionevole formulata dai clienti.

La garanzia di cui sopra si riferisce alla sola
responsabilita sul prodotto mentre eventuali
aspetti inerenti alla normativa di legge in
vigore sulla vendita dei beni dovranno essere
riferiti alla legislazione nazionale vigente.

Complimenti per avere acquistato un sistema
Deviheat™ che siamo sicuri aumentera sia

il comfort che la convenienza del vostro
impianto di riscaldamento domestico.

Deviheat™ fornisce una gamma completa di
soluzioni per il riscaldamento che spazia dai
cavi termici Deviflex™ ai tappetini termici De-
vimat™ fino ai termostati Devireg™ e ai nastri
di fissaggio Devifast.

Quialora tuttavia, contrariamente ad ogni
aspettativa, vi fossero dei problemi con il
nuovo sistema di riscaldamento, la DEVI con
le sue unita produttive insediate in Danimar-
ca € soggetta, in qualita di fornitore operante
nell’'Unione Europea, sia all'applicazione delle
norme generali che disciplinano la respon-
sabilita civile sui prodotti come sancito dalla
direttiva 85/374/CEE che all'applicazione di
tutte le normative nazionali in materia.

Ne consegue che: DEVI fornisce una garan-
zia di 10 anni sui cavi termici Deviflex™ e i
tappetini termici Devimat™ e di 2 anni su tutti
gli altri prodotti DEVI per difetti del materiale
o di costruzione.

La garanzia é fornita a condizione che il
CERTIFICATO DI GARANZIA riportato sul retro
sia debitamente compilato in conformita

alle istruzioni date e che I'eventuale difetto
sia verificato da o presentato a DEVIo a un
distributore autorizzato DEVI.

Si noti comunque che ai fini della validita
della garanzia, il CERTIFICATO DI GARANZIA
dovrariportare, in inglese o nella lingua
locale, il codice ISO del Paese dell'acquirente
nell'angolo superiore sinistro della copertina
del manuale di istruzioni per l'installazione.
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Certificato di garanzia
La garanzia DEVI e concessa a:

Nome e cognome:

Nome e cognome:

Nome e cognome: Telefono:

Nota importante!
Al fine di ottenere I'applicazione della garanzia DEVI
é obbligatorio compilare debitamente in ogni sua parte il presente modulo.
Vedi altre condizioni sul retro.

Posatore Devimat™ Data della posa in opera:
Installazione elettrica eseguita da: Data di installazione:
(Suppliers Stamp: \

.

DEVI A/S
Ulvehavevej 61

DK« 7100 Vejle

Tel.: +45 74 88 85 00
Fax: +45 74 88 8501

28



HarpeBaren 3a ornegano
Devifoil™ Mirror

Devifoil™ Mirror npegna3sea ornepanoTo B
6aHATa OT 3aMbl/IsiBaHe.

Ba)kHo

+ ®onnoTo He TpabBa fa ce pexe unu nepdo-
pupa.

« [la ce MHCTanMpa CcbrnacHo Aencraallarta
Hapenba 3a eneKTprYeckn CUCTEMU.

s

KabenuTe TpsabBa fa ca NOKPUTK 1 3aLUTEHN
OT BbHLUEH AOCTBMN CbFIACHO CbOTBETHUTE
CTaHAapTy 3a 6e30MacHOCT.

BcruKky MeTanHy 4acTn OKOMO OrfedanoTo
Tpa6Ba a ca 3a3emMeHw, CbIMacHO JelcTBa-
aTta Hapeaba.

Ako B 6aHATa MMa BKIIOUYEHN 1 APYTA
eNeKTPUYECKM ypeam, TO Te 3a4b/IKUTENHO
TpsA6Ba Aa vMaT ABYMOMIOCEH MPeKbCBaY Ha
Kopnyca.

CBbp3BaHETO Ha Harpesatens TpsA6Ba aa ce

M3BbpLn oT I'IpaBOCI'IOCO6F.‘H ENEKTPOTEXHUK.

B cnyuaid, Ye ABa Uy NoBeye HarpesaTens
Ca MOHTUPAHW Ha egHO ornieaano, Te Tpsibaa
[a ca 3axpaHeHun napanenHo. 3axpaHBaHeTo
TpA6Ba Aa € LOCTAaTbYHO Aa U3LbPXKM Ha
ToBapa.

HarpeBaTenvlTe He Tpﬂ6Ba Oa Cce 3acTbneat.

3a fa ce NpefoTBPaTU NMOBPEXAAHE Ha
HarpeBartens, ce yBepeTe, Ye CTeHaTa e
TBbPAA, MAKa, PaBHa N CYXa, KaKTo 1 ye
MOBbPXHOCTTA Ha OrNEAANOTo € MaAKa.
He nocTaBsiite HULLO BbPXY OrnefanoTo,
KOEeTO 61 MOMPEeYnsio Ha Pa3CceriBaHeTo Ha
TOM/MHATa.

MoHTax

1. AKO orneganoTo € MOHTUPAHO HapaBHO
CbC CTEeHATa, TPsIbBa Aa Ce U3pexe KaHar,
KbJeTOo [a ce 3aKpenu 3axpaHBaLlaTa
KyTUA.

2. MapKupalTe MACTOTO 3a NOCTaBAHE Ha
HarpeBaTena BbpXy obpaTHaTa CTpaHa Ha
ornepanoTo. YeepeTe ce, ye NoBbPXHOCTTa
Ha ornegasnoTo e cyxa 1 ymcTa.

3. OTtnenere 3almMTHaTa ierneHKa.

4. 3anenete pb6a Ha HarpesaTens BbPXy
obpaTHaTa cTpaHa Ha OrnefanoTo, KaTo
NOCTEMNEeHHO Npunarate paBHOMEPEH HaTUCK
JoKaTo GonMoTo Npumensa KbM MOBbPX-

HOCTTa.

5. CBbpKeTe 3aXpaHBAHETO KbM KJltova 3a
OCBET/IEHME UM KbM OTAENEH Koy,

6. 3aKperneTe OrfeaanoTo Ha cTeHara.




DEVI™ NapaHunoHHn ycnosusa n
DEVI™ lNapaHunoHHa KapTa

Bue cTe 3akynunu otonnuTtenHa cuctema
DEVI, kosiTo, Hre CMe yBepeHw, e nogobpu
Bawwa npomalueH KoMPopT U UKOHOMUYHOCT.
DEVI ocnrypsBsa LUANOCTHO TOMIMHHO peLe-
HWe C HarpeBaTenHuTe Kabenu Deviflex™,
HarpeBatenHuTe poro3ku Devimat™, Tepmo-
perynatopute Devireg™ n rkcupalym neHTn
Devifast™. AKo Bce nak, B pa3pes C BCUUKMK
OYaKBaHWsA, Bb3HUKHe Npobnem ¢ Bawarta
oTonauTenHa cuctema, Hue ot DEVI ¢ npouns-
BOACTBEHM 3BeHa B [laHUA, KaTo JOCTaBYMLM
Ha EBponelickna cblo3, cMe 06eKT Ha obwuTe
pa3nopen6m 3a OTFOBOPHOCT 3a MPOAYKTA,
KaKTo ca onuncanu B iupekTtuea 85/374/CEE

1 BCUYKM CbOTBETHY HaLMOHAHU 3aKOHW,
KoeTo o3HauaBa: DEVI ocurypsaBsa rapaHuma
3a kabenute Deviflex™ 3a nepuog ot 10
roAuHW, a 3a BCUYKM OCTaHaNM NPoAyKTU Ha
DEVI - 3a nepuop oT 2 rognHun 3a gedekTn

B MaTepuanuTe n npogykTta. lapaHumaTa ce
naBa npu ycnosue, ye TAPAHLUMOHHATA
KAPTA Ha cnepBalyaTta CTpaHuULa e HagaexHo
nonb/iHeHa 1 Yye fedeKTbT e NHCNeKTUPaH
oT unun npegctaBeH Ha DEVI nnn otopusnpax
ancTprbyTop Ha DEVI. Mons, 3abenexe-

Te, ye nonvnBaHeTo Ha TAPAHLIMOHHATA
KAPTA Tpsi6bBa fa 6bje Ha aHIMIMIACKM UK Ha
ObArapcky esnk. 3agbikeHne Ha DEVI we
O6bAe fa nonpasy UK Aa 4OCTaBy 6e3nnaTHo
HOB NPOAYKT Ha KNneHTa 6e3 AoMbAHNUTEN-
HW NnaLwaHnsa, CBbp3aHK C NonpaBKaTta Ha
npogykta. B cnyuyaii Ha pedekteH Tepmope-
rynatop Devireg™, DEVI cv 3ana3Ba npaBoTo
[la ro nonpasu 6e3nnaTHo 1 6e3 Heonpas-
JaHo 3abaBsHa 3a KnveHTa. [apaHumnTe Ha

DEVI He noKpuBaT MHCTanauum, MOHTUPAHN
OT HEOTOPU3MPAHY eNeKTPOTEXHULMN NN
Hen3nNpPaBHOCTU, MPUYNHEHWN OT HEM3MNPaBHM
YCTPOWCTBA, 4OCTaBEHM OT APYry, Henpa-
BWJIHA ynoTpeba, noBpean, NPUUNHEHN OT
TPeTV Nnua UM HenpaBuIeH MOHTaxX, BoJeLy,
[0 NoBpeaa B C/IeACTBMe Ha ToBa. B cnyyan,
Ye ce Hanoxwu DEVI ga uHcnekTnpa unn ga
nornpasy KaKbBTO U [la e AedeKT, Mo KoATO

1 a e OT NoCoYeHUTe No-rope NPUYNHN,
BCWYKM ycnyru ca nnateHn. DEVI rapaHum-
nTe Cca HeBanuAHW B Cllyyal ye niawaHeTo
Ha NPOAYKTUTE He e HafEeXHO U3MbIIHEHO.
Hue ot DEVI no BcAKo Bpeme e oTroBaps-
Me YeCTHO, eprKaCHO 1 6BbP30 Ha BCUYKN
3anuTBaHUA 1 Pa3yMHUN NCKaHMWA Ha HalnTe
KnueHTn. lopeynomeHara rapaHuma Kacae
OTrOBOPHOCT 3a NpoAyKTa. o Bbnpocure,
CBbP3aHy C NpofaxKbrTte Ha CTOKM, ce pery-
nuMpaT oT HaUMOHANHOTO 3aKOHOAATEesNCTBO.

lapaHUMOHHa KapTa
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fapaHUyMnOHHa KapTa

The DEVI™ rapaHumaTa ce gaBa Ha:

Nme:

Agppec:

MoweHckn Koa TenedoH

Mons, cbonogasainTe!
3a ga nonyuute DEVITM rapaHuuaTa, TpA6Ba BHUMATENIHO Aa NOMbJIHUTE
cnefgHWTe AaHHWU. BuxkTe gpyrute ycnoBuaA Ha npeaxofHaTta cTpaHuua.

EJ'IeKTpI/Il-IeCKI/I MOHTaX OT: ﬂaTa Ha MOHTaX:

Tun TepmoperynaTtop: Koa Ha npogyKTa:

( MeyaT Ha OOCTaBUYUK:

G

JE-BM EOON
Ten.: 02/962 69 29
www.devi.com
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Devifoil™ DFM peililammitin

Devifoil™ DFM peililammitin pitaa kylpyhuo-
neen peilin kirkkaana.

Tarkeda
« Peililammitinta ei saa leikata eika siihen saa
tehda reikia.

» Asennuksessa on noudatettava voimassa
olevia rakennus- ja sdhkdalan asennusja
turvamaarayksia.

Laite on kytkettdva kaksinapaisella kytki-
mella verkkoon. 3. Irroita suojapaperi [dmmittimesta.

Kytkentdtyon saa suorittaa vain séhkdalan
ammattilainen.

Kun yhteen peiliin kiinnitetdadan useampi
peilinlammitin, on ne kytkettava rinnan ja
varmistettava ettei teho ylitda ryhmdjohdon
sallittua kuormaa. Ald asenna limmittimia
paallekkain.

Jotta peili ei vahingoittuisi, on varmistet-
tava, ettd seindpinta on kiinted, tasainen ja
kuiva ja, ettd peilin tausta on tasainen. Peilin
pintaan ei saa kiinnittda mitaan, mika estaa
kosteuden haihtumisen.

4. Kiinnita ensin ldammittimen yksi
ylakulma peilin taakse ja jatka kiinnittden

Asennus tasaisesti peilin alareunaan kohden.

1. Jos peili tulee samaan tasoon laattojen .
kanssa, tehdaan peilille syvennys ja .
jatetddn myos peilin kiinnittamiseen

tarvittava tila taustalle (huomioi rakennus-

maaraykset).

2. Merkitse peilin taakse lammittimen kiinni-
tyskohta. Varmista, ettd peili on puhdas ja
kuiva.

5. Kiinnita liitosjohto valaistusryhmaan tai
erilliseen kytkimeen.

6. Kiinnita peili seindlle.
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Devifoil™ DFM peililammitin - Tekniset tiedot

Rakenne Kalvo, polyesteri ja polyethyleeni
Liitoskaapeli 1,0m, 2 X 0,5 mm?
Kiinnitys Kaksipuolinen teippi
Jannite 230V
Mitat/teho 274 x358 mm/175W
410x 524 mm/40W
708 X 524 mm /70 W
Paksuus 0,3mm
Kotelointiluokka IP 44, kaksoiseristetty
Maks. [ampétila 80°C
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0.
DEVI™ TAKUU

Olette hankkineet DEVI lammitysjdrjestelmdn  DEVI reagoi nopeasti, tehokkaasti ja re-
joka tuo kotiinne hyvaa lampomukavuutta hellisesti kaikkiin asiakkailtamme tuleviin
taloudellisesti. tiedusteluihin ja kohtuullisiin vaatimuksiin.
Ylldkerrottu takuu perustuu kansainvéliseen
tuotevastuulakiin sekd Suomen lainsaadan-
toon.

DEVI lammitysjarjestelma koostuu Deviflex™,
Devikit™ lampd&kaapeleista, Devimat™
lampomatosta, Devireg™ termostaateista

ja Devicell™asennus- & eristelevyistd seka
muista asennustarvikkeista.

Jos kaikesta huolimatta lammitysjarjestel-
massanne ilmenee jotain vikaa, vastaa DEVI
korjauksesta tuotevastuulakia koskevan EU
direktiivin 86/374/CEE mukaisesti.

DEVI my&ntaa 10 vuoden takuun Deviflex™,
Devikit™ lampokaapeleiden ja devimat™ lam-
pOmattojen sekd 2 vuoden takuun devireg™
termostaattien, devicell™ asennus- & eriste-
levyjen sekd muiden asennustar-vikkeiden
materiaali- ja valmistusvirheille.

Takuu on voimassa vain, jos TAKUUTODISTUS
on asianmukaisesti taytetty ja vian tarkistaa
ja korjaa DEVIn valtuuttama henkil6.

DEVI sitoutuu veloituksetta korjaamaan tai
toimittamaan uuden tuotteen asiakkaalle
ilman, etta hanelle aiheutuisi tasta valillisia
kustannuksia.

DEVI takuu ei koske tapauksia, joissa kytken-
tatyon on suorittanut joku muu kuin séh-
kdalan ammattilainen, vika johtuu tuotteen
virheellisesta kdsittelystd, asentamisesta tai
muusta virheesta rakenteissa tai tyotavoissa.
Jos DEVI tutkii ja korjaa vian, joka ei kuulu
takuun piiriin, laskutetaan tehty tyd. Takuu ei
ole voimassa ellei laskua tuotteiden toimituk-
sesta ole maksettu.
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R
2 VUODEN TAKUU Takuutodistus

Liita takuutodistus talon muiden asiakirjojen yhteyteen
DEVI takuu on myonnetty:

Nimi:
Osoite:
Postinumero: -toimipaikka:
Puhelin:
Huom!
DEVI takuu on voimassa vain, kun takuutodistus
on asianmukaisesti taytetty.
Katso takuuehdot edelliselta sivulta.
Type of thermostat: Material number:
Electrical installation by: Paivays:

Urakoitsijan leima tai allekirjoitus
Paivays /-

Danfoss Lamp6/DEVI
Kivenlahdentie 7
FI-02360 ESPOO

Puh. 020 7569 220
www.devi.fi
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IHCTPYKLiA 3 MOHTaXYy

MniskoBwuiA HarpiBau Devifoil™ Mirror BuKo-
PUCTOBYETLCA ANs 3anobiraHHA 3anoTiBaHHIO
A3epkarn.

YBara!
+ 3a60pOHSAETLCA pi3aTh abo cBepAINTU
nNiBKy.

MNigBeneHHA Mepexi »KMBNEeHHA i NigKio-
YeHHA NOBUHHI NPOBOAMTUCDH Y BiANOBIA-
HOCTi 10 AitoUnX HOPM i MpaBuI.

MeTaneBi YaCTVHW KOHCTPYKLii A3epKan
MOBVHHI 6yTV 3a3emeHi y BigNoBiAHOCTI 1O
LiloumxX HOPM | Npasun.

Mpwu nigknioyeHi Ao Mepexi XNBEeHHA AK
CTalioHapHWIA MPUCTPIlA, MOBMHEH 6yTn
BCTAHOBJIEHMI BUMMKAY.

MNigknoyeHHA NOBMHHE MPOBOAUTUCH KBani-
biKOBaHUM eNeKTPUKOM.

[pu BCTaHOBMIEHHI AEKINbKOX MAIBKOBUX
HarpiBayiB Ha OffHOMy A3epKarsii BOHU Nij-
KNIoYaloTbCA NapanenbHo. MNepekoHantecs,
L0 MepeXKa »KMBMIeHHA BiANOBiJa€ HaBaHTa-

MKeHHI0. 3a60POHAETLCA MOHTYBATH MITIBKY 3

nepekpuTTAM (0AHa Ha OAHY).

3anobiratoun NOLKOPKEHHIO A3epKana,
nepeKkoHaMTeCh, WO CTiHA MiLjHa, NI0CKa,
piBHa i cyxa. Te X came i ana A3epkana. Yca
NMOBepPXHS MAiBK/ NOBUHHA OyTW NPUKNeeHa
[0 A3epKana.

MoHTax

1. AKWO A3epKano yTOMOETbCA B CTiHY,
3a3janerigb 3po6iTb 3arnbeHHs B CTiHi
i BCTAHOBITb MOHTaXXHY KOPOOKY AnA nia-
KNIOYEHHSA NPOBOAIB.

2. Po3miTbTe MicLie BCTAaHOB/IEHHSA NNIBKU.

[3epkano noBuHHe 6yTn cyxe i uncTe.

3. Bnganitb 3axmcHe NOKPUTTA 3 KNenoBoro
cnoto.

4. Tpoxv BUFHYB MAiBKY Bropy npukente ii Ha
Kpai1 30HM 06irpiBy i NOTiIM Po3piBHIOIOUN
no BCi LUMPWHI NOCNIAOBHO NpuKnenTe il 4o
ApYyroro Kpato.

-

5. MopakniounTb Kabenb Ao Mepei OCBITNIEHHS
ab0 10 OKPEMOro BUMIMKaYa.

6. BctaHOBITb A3epKano Ha CTiHy.
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lfapaumia DEVI™

Bu npuabanu npopykuito gatcokoi gipmu DEVIA/S, wo, 3a
HaLMM NepeKkoHaHHAM, A03BONWTb MiABULWNTY KOMPOPT Y
Bawwomy npumilleHHi.

AKLLO X, BCynepeuy BCiM oYiKyBaHHAM, npuabaHa Bamu
npoaykuia nepectaHe GyHKLIOHYBaTV HaNEXHUM Yu-
HOM, NpeACTaBHMUTBO AaTcbKoi dipmm DEVI A/S B YKpai-
Hi TOB 3 ii «[JlaHdocc TOB», Wo BUCTynae AK BUPOOHUK €B-
poneiicbkoro Colo3y, 6yse BiANOBiAaTA 3a BUPILLEHHA Ta-
K1X Npo6nem y TOUHili BIiANOBIAHOCTI A0 3araibHNX nNpa-
BW/ BiANOBIAaNbHOCTI 3@ AKICTb NPOAYKLIi, AKi BUKNaae-
Hi B lIMpeKTnBi 85/374/CEE. Kpim Toro, dpipma DEVI A/S
3060B'A3y€ETbCA BUKOHYBATU BCi BUMOT M OO0 3abe3ne-
YeHHA AKOCTI NpoAyKLii, AKi nepeadayeHi HaLioHanbHUM
3aKoHofaBCTBOM Baloi KpaiHu.

3a yMOBW AOTPVMAHHA BCiX, YCTAHOBNEHNX Y TeXHiY-

HVX JOKYMEHTaX, NpaBu BUKOPVUCTaHHA NPOAYKLT, dip-
Mma DEVI A/S rapaHTye BiACYTHICTb BUPOOHMUNX fAedeKTiB
npoAyKuii i MaTepianis, a TakoX - iXHE HOpManbHe QyHK-
LiiOHYBaHHA, Yy MeXax HaCTYMHUX rapaHTiHNX CTPOKIB:

InA HarpiBanbHux Kabenis Deviflex™, HarpiBanbHUX Ma-
TiB Devimat™ i MoHTaxHUx Habopis Devicell™ Dry - 10
poKiB;

™

4nA HarpiBanbHux matie Devimat™ i Devifoi
Kasn - 2 poku;

ona asep-

ONA CUNIKOHOBKX Kabenis — 2 poKu;

AnA camoperynioloumxca Kabenis i HarpiBanbHUX MaTiB
Devidry™ -5 pokis;

[NA TepMoperynATopis Ta iHWOT NpoAyKLii — 2 POKH.
Bci rapaHTiiiHi CTPOKM 064MCI0I0TBCA 3 MOMEHTY yCTa-
HOBKM 1 NiiKNtoYeHHA npunagis odiuiiHum gunepom
npepctaBHuka DEVI A/S B YkpaiHi (3 BignosigHoO0 no3Ha-
YKOI0 B rapaHTiiHOMy cepTudikarti) abo - 3 MOMeHTY npo-
Jlaxy o6nafHaHHsA, AKLLO YCTAaHOBKa 1 NiAKNIOYEHHA Npu-
nafiB BUKOHaHI iHWMMuy daxiBuamu.

060B'A3KO0BMMU GOPMaANbHUMV YMOBaMU ANA HalaHHA ra-

paHTii Ha BCi BUAW NpoayKuii €:

« HaABHICTb rapaHTiliHOro cepTudikaTa, HaNeXHUM un-
HOM (MOBHICTI0) 3aMOBHEHOTO 11 3aBiPEHOro NeYaTKoio
odiuinHoro aunepa DEVI, 6naHK AKOro MicTUTbCA Ha
3BOPOTi. Y pasi Heo6XiAHOCTI NiATBEPAXKEHHA GpaKTy Ha-
6yTTA NpoAyKUii y npeactaBHrKka dipmm DEVI un i yno-
BHOBAa>KEHOro Aunepa, A0aTKOBO MOXe B1UMaraTucb
HafjlaHHA PO3PaxyHKOBOrO AOKYMEHTY (YeKy, KBUTaHUi,
nNaTi>KHOro OPyYeHHA TOLLO), BUAAHOTO COXMBaYy
npopaasLeMm Nia Yac npuabaHHA ToBapy;

daKT HaABHOCTI filedeKTy NiATBEPAXKYETbCA BiANOBIA-
HVM aKTOM, L0 NMOBUHEH By T CKnafeHni 3a pesynb-
TaTaMu o6CTexeHHA NpoAyKuii, 3pobneHoro Cepsic-
HUM LeHTpom dipmu DEVI abo iHwoto, cneuianbHo
BrnoBHoBaxeHot dipmoto DEVI, ocoboto, a6o X - npu
060B'A3KOBII y4acTi oAHi€l i3 3a3HaueHux ocib;

+ BaPTICTb NPOAYKLIT NOBMHHA 6y TN NOBHICTIO ONnayeHa
noKynuem, AKLLO iHWe He 6yno crewjianbHo nepeabaye-
He B JOroBoOpi KyniBni-npoaaxy.

Y Tomy BUNaAKy, AKLWO AOTPUMaHI BCi NnepepaxoBaHi BuLle

ymoBW, pipma DEVI 6epe Ha cebe 3060B'A3aHHA 3AINCHN-

TV 6€3KOLITOBHWI PEMOHT BUPOGY ab0 X 3pobuTy oro

3amiHy, 6e3 6yab-AKVX JOAATKOBUX NNATEXIB 3 6OKY No-

Kynua. AKLLO X HeHanexxHe GpyHKLioHyBaHHA obnaaHaH-

HA NoB'A3aHe 3 He3HauHUMK aedekTamu, dpipma DEVI 3a-

NMLWAE 3a 06010 NPABO 3aNPONOHYBATV CMNOXUBAYEBI, 3a-

MiCTb 3aMiHV fepeKTHOro npunaay, 3aicHUTY noro 6e3o-

NNaTHUI PEMOHT, FrapaHTyouu, NPU LibOMY, LLIO TaKni pe-

MOHT 6y/ie BUKOHaHWI AKICHO 11 6e3 6yAb-AKNX HeOobrpyH-

TOBaHMWX 3aTPUMOK.

Y HaAaHHi rapaHTiliHoro o6cnyroByBaHHs (6€3KOLITOB-
HOTO yCyHeHHA aedeKTiB abo 6e3KOLWTOBHOI 3aMiHM Npo-
LyKLUii) cnoxuBaueBi 6yae BiMOBNEHO, AKLLO HEHaNneX-
He GpYHKLiOHYBaHHA cUCcTeMm abo 1T OKpeMUX CKagoBrX
06YyMOBNEHO:

nopyLUeHHAM NpaBus 36epiraHHsA, TPaHCMOPTYBaHHS,
NPOEKTYBaHHSA, YCTAaHOBKYM ab0 eKkcnnyaTauii npoayKuii;

HaABHICTIO MeXaHIYHUX YLIKOAKEeHb cucTemu abo Ti
CKNapoBux;

HecaHKLioHoBaHVM (6e3 po3Bony CepBiCHOrO LieHTpa
a60 iHWoOi, cnevianbHO ynoBHOBaxeHoi dpipmoto DEVI,
0Co6v) BTpyYaHHAM y poboTYy cnctemu;

6yAb-AKUM iHLIUM NOPYLIEHHAM CrevlianbHVX NpaBu i
BMMOT, AKi BUKNaAeHi B TEXHIUHIN AOKyMeHTaLii, Buaa-
Hiln KoXkHOMY nokynuesi npoayKLii DEVI, abo mictATbCA
B peKoMeHAaLifAx cepBicHOro LieHTpa abo npoaasLA 3a-
3HauyeHoi npoayKLUii.

Mpu HaABHOCTI 06CTaBMH, AKi N036aBNATHL MOKYMNLA Npa-
Ba Ha rapaHTiNHUI PeMOHT abo 3amiHy NPOAYKLIiT, Ta-

KU peMOHT ab0 3amiHa MPOBOAATLCA Ha OMMATHUX YMO-
Bax. [Mpu LboMy onnaTi NignAralTb AK PO6OTY, NOB'A3aHI 3
6e3nocepenHim yCyHeHHAM fedeKTiB, Tak i Ti poboTu, ki
6yNnn NpoBeAeHi 3 METO BUABNEHHSA LnX AedeKTiB i/abo
NPUYNH IXHbOTO BUHVKHEHHSA.

BuknageHi BuLLe rapaHTiliHi yMOBU CTOCYIOTbCA BUHAT-
KOBO 3060B'Ai3aHb, MOB'A3aHNX i3 3a6e3MneyeHHAM AKOCTI
npoaykuii ipmu DEVI A/S. Byab-AKi lopnANYHI TUTaHHS,
noB'A3aHi i3 Npojaxem, JOCTaBKOW, iHLINMY BiAHOCMHaMV
MiXX MPoAaBLEeM i TOKYMNLEM, PErTaMEHTYIOTbCA YUNHHUMU
3aKoHamu Bawwoi KpaiHu.

He3anexHo Big TOro, y AKOMy CTyneHi o Bac MoXyTb 3a-
CTOCOBYBATMCA Ti abO iHLi NONOXKEHHA AAHOTO AOKYMEH-
Ta, Bv 3aBX M MoxeTe po3paxoByBaTV Ha OAepP>KaHHA Bif
daxisuis dipmu «[laHdpocc TOB» 06'ekTUBHOI, KBanipiko-
BaHOI i1 onepatnBHOi iHdopMauii wono npofyKuii ipmmn
DEVI A/S, a TakoX Ha 3aJ0BOSIEHHA BCIX PO3YMHUX NPO-
XaHb, L0 CTOCYIOTbCA AaHOT NPoAYyKLii.
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FapaHTinHUNM cepTndikar
FapaHTia HapaeTbCA:

MNIb (Ha3Ba dpipmn):

Appeca:

MNMowToBun Kopa:

Tenedoh:

YBara!

[na opeprkaHHA rapaHTil yci rpady NOBUHHI 6y T 3aMOBHEHI, MOCTaBMIeHa
nevartka oodiuiiHoro aunepa abo npogasus.
Peknamauii nogaloTbca TiNbKM Yepes NignpueMCTBO, Lo npoaano Bam Bupi6

BukoHaBeLb eNeKTPOMOHTaXHUX pPo6IT:

[lata MOHTaxy:

Tun perynaTopa:

ApTukyn:

.

fl‘leanKa i pekBi3nTK odiuiiHoro aunepa abo npogasua:

—J

BMPOBHUK:

DEVI A/S, Ulvehavevej 61,
7100 Vejle, Denmark

(OEBI A/C, YnbBexaBeBen 61,
7100 Banne, daHis)

Ten. +45 76 42 47 00

Dakc +45 76 42 47 03
www.devi.com

EKCKJ/TIO3MBHUW MOCTAYATTbHUK:
MpepactasHunuTBO DEVI A/S B YKpaiHi
TOB 3ii «JaHdpocc TOB»

04080, m. Knis, Byn. B. XBowiku, 11
Ten. +38 (044) 461 87 00

®Oakc +38 (044) 461 87 07
www.de-vi.com.ua

gd@devi.com

CEPBICHI LLEEHTPW:

MIBHIY-NIBOEHD: HIML «<BepTrkanb»
03115, m. Knis, Byn. Oneriscbka, 36
Ten. +38 (044) 45593 59
CXIA-NIBAEHD: MM «CTA»

69006, m. 3anopixxa, Byn. lNopTos.a, 2
Ten.+38(0612) 12 02 01

3AXI[: TOB «Bonbt-CepBic»

79002, m. JTbBiB, BYN. BennukoscbKkoro,
30/13

Ten. +38(0322) 39 50 55
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WHCTPYKLMA NO MOHTaXy

MnéHouHbl HarpesaTtenb Devifoil™ Mirror
MCMosnb3yeTca ANA NpefoTBpalleHns 3anore-
BaHUA 3epKan.

BHumaHme!
« 3anpeLlyaetcs pesaTb UK CBEPNINTb NAEHKY.

- MopKntoueHve K CeTV 1 NOABOAKA NUTaHKA
COrnacHo AeyCTBYIOWMM HOPMaM 1 NpaBwi-
nam.

MeTtannnyeckme yactu KOHCTPYKLUWUWN 3ep-
Kasna OOMKHbI ObITb 3a3eMJIeHbI COrNIacHO
AEVICTByIOLLIVIM HOpMaMm u npasunnam.

Mpwv NOAKNIOYEHUN K CETV NUTAHUA n3enve
[O/MKHO BbITb OCHALLIEHO BbIK/OYaTeNIEM B
COCTaBe CTaLMOHAPHOW NPOBOAHOW LiEMNN.

MopkntoueHne NNEHOYHOTO HarpeBaTens
[OJIKHO MPOBOANTLCA KBANNOULIMPOBaH-
HbIM 71EKTPUKOM.

Mpy MOHTaXe HECKOJIbKIMX HarpeBaTenel Ha
O[HOM 3epKaJie OHU JOJIKHbI ObITb NOAKIO-
YeHbl NapasnnesnbHO. Y40CTOBepbLTECh, UTO
NPOBOAKa COOTBETCTBYIOT Harpy3ke. 3anpe-
LL|aeTCA yCTaHaBMBaTb MIEHKY C HaX1IECTOM
(ogHy Ha gpyryio).

Bo n3bexaHvie noBpexaeHns 3epkana ygo-
CTOBEpPbTECH, YTO CTEHa NPOYHas, MN0oCKas,
poBHasa 1 cyxas. To »e n AnA 3epkana. Bca
NMOBEPXHOCTb MJIeHKN JOMKHa ObITb NpUKIe-
€Ha K 3epKany.

MoHTax

1. Ecnn 3epKkano 6yaeT yTomnieHo B CTeHe,
npepBapuTenbHO caenaiTe yrnybneHve un
YCTaHOBMTE MOHTaXKHYI0 KOPOOKY 1A nog-
KJlOYeHNA NPOBOAOB.

2. PazmeTe mecTo YCTaHOBKM NNEHKNW. 3epKano
0.6. cyxoe u uucToe.

3. Yganute 3aWwmntHoe NOKpPbITUE C KfieeBoro
canon.

4. HemHOrO BbIrHYB NMEHKY NpuKenTe eé Ha
Kpal 30Hbl 060rpeBa 1 3aTemM NocieoBa-
TeSIbHO MPOrNaXkMBas Mo BCEW LUMPUHE Npu-
KnerTe Ao ApYyroro Kpas.

b

5.MogkniounTe npoBoAda K NMTaHUIO OCBELLe-
HUA NN K OTAE/IbHOMY BbIKJTIOYaTENIO.

6. YCTaHOBUTE 3epKano Ha CTeHy.
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fapanmusa DEVI™

Bbl nprobpenu cuctemy dupmol DEVI, KoTo-
pas, Mbl yBEPEHbI, MOBbICUT KOMbOPT 1 KO-
HOMWKY B Bawwem gome.

Cuctema DEVI o6ecneyrBaeT nonHoe pe-
LeHMe OTOMNNEHWNA 1 MOBbILLEHNA KOMPOP-
Ta C HarpeBaTenbHbIMU Kabenamu Deviflex™
UNK HarpesaTenbHbIMM MaTamm Devimat™ n
Devidry™, Tepmoperynatopamu Devireg™ n
MOHTaXHbIM/ neHTamm Devifast, nnEHOUHbI-
MW HarpeBaTtenamu ana 3epkan Devifoil™.

Ecnn, ogHako, NpoTnB Bcex oxkmpaHuin, ¢ Ba-
el OTOMUTENIbHON CUCTEMOW BO3HUKHY T
npo6nembl, Mbl Ha pripme DEVI c npon3soa-
cTBOM B I. Banne, laHus, Kak nponssogutenu
EBponelickoro Coto3 oTBeYaem CornacHo 06-
LM NpaBuiam OTBETCTBEHHOCTM 3a MPOAYK-
LMo, N3NOXKEHHbIM B AnpekTrBe 85/374/ CEE,
a TaK>e CornacHoO BCeM COOTBETCTBYIOLNM
MEeCTHbIM 3aKOHaM.

DEVI rapaHTypyeT COOTBETCTBEHHO AN1A Ha-
rpeBatenbHbix Kabeneln Deviflex™ n HarpeBa-
TenbHbIX MaToB Devimat™ Ha 10- neTHuUN ne-
puog, Ans camoperynunpyowmnxca kabenew n
HarpeBaTesibHbIx MaToB Devidry™ Ha 5-neT-
HWUI Neproga, n Tepmoperynatopos Devireg™,
nnéHouHblx HarpesaTtenen Devifoil™ n Harpe-
BaTeNbHbIX MmaToB Devimat™ ana 3epkan Ha
2-neTHWI Nnepuog oTCyTCTBUe AedeKToB Ma-
Tepuana.

[apaHTVA NnpefocTaBnAeTCA Ha YCNOBUM, YTO
FapaHTUHbIN cepTrdUKaT Ha obopoTe 3a-
MOJSTHEH HaA/exaLym o6pa3om B COOTBET-
CTBUW C UHCTPYKUMAMU, U 4TO AedeKT obcne-
[I0BaH YMOJIHOMOYEHHbIM ANCTPUOBbIOTOPOM
DEVI vnu npepcTtaBneH emy.

MoxanyncTta, obpaTTe BHUMaHMe, YTo And
BCTYM/IEHUSA FapaHTUM B CUNy TeKCT [apaH-
TUIAHOTO cepTUdMKaTa Ha 0O0POTE JONKEH
ObITb Ha PYCCKOM fA3bIKE 1 B BEPXHEM JIEBOM
yrny nepBon CTPaHMLbl UHCTPYKLUW JOSTXKHO
CTOATb COKpaLleHue no Kogy I1SO, o603Hauva-
lowee Bawy cTpaHy.

DEVI 06sa3yeTca ucnpaButb gedeKkT unu no-
CTaBUTb HOBOe U3genune 6ecnnaTHo And no-
KynaTtens, 6e3 BTOPUYHbIX PaCXOAO0B, CBA3aH-
HbIX C pEMOHTOM M3aenus. B cnyvae pedekrta
TepmoperynsaTopa DEVI octaBnseT 3a co6oii
npaBo NPOu3BeCTN 6ecnnaTHbI PEMOHT 13-
nenva 6e3 Heo60CHOBAHHbIX 3aJlePXKeK ANA
nokynarens.

[apaHTUA He pacnpoCcTpaHAETCA Ha YCTaHOB-
KW, BbIMOJIHEHHbIE HEKBaNNULIMPOBaHHbIMI
3NeKTpUKamMm unmn fedeKTbl, Bbi3BaHHble He-
NPaBWIbHLIM MPOEKTUPOBAHNEM, BbIMOJTHEH-
HbIM APYTVIMW, HEMPaBUIIbHbIM NCMOJIb30Ba-
HVeM, MOBPeXAeHNeM, MPUYNHEHHbIMMN APY-
rMmu, 6o HernpaBuSIbHOW YCTaHOBKOM U Jli0-
6bIM NocneayoLWYIM NOBPEXAeHNEM, KOTO-
poe MoXeT nmeTb MecTo. B cnyyvae, ecnn DEVI
npepnaraetca obcnefoBaThb UM OTPEMOHTY-
poBaTb HENCNPABHOCTb, BbI3BaHHYIO t0ObIM
13 BbllleyKa3aHHbIX CJlyyaeB, BCA 3Ta paboTa
6yneT npon3BoanTcA 3a nnaty. lapaHTuA He
MMeeT Cuny, ecnu onsiata 3a 06opyaoBaHu-

e 3aj0/KeHa.

Mbl Bcerja oTBeTUM YECTHO, KBanMdrumnpo-
BaHHO 1 Heme[IeHHO BCe BOMPOCHI 1 pasy-
MHble MPOCbObI HALWMX NMOKynaTenei.

BbILLIeyKa3aHHaiI rapaHTnA KacaeTcAa OTBeT-
CTBEHHOCTM 3a NPOAYKLUWIO, TOrAa KaK BCe
ropnagnyeckme Bonpochbl, CBA3aHHbIE C NPO-
naxen TOBapOB, NOAYNHAKTCA MEeCTHbIM 3a-
KOHaMm.




FapaHTUNHbIN cepTuPunKar
FapanTuna DEVI™ npepgocraBnsaerca:

®UNO (Ha3BaHMe dupMmbl):

Appec:

MouToBbIN KOA:

Tenedoh:

BHumaHme!

[na nonyuyeHns rapaHTUM Bce rpadbl JOMKHbBI ObITb 3aMOTHEHbI, MOCTaBeHa NevyaTb
odurymanbHOro annepa UM npogasua.
Peknamauunu nofaoTca TONbKO Yepes npeanpuatie, Kotopoe npopaano Bam nsgenve.

McnonHuTenb aneKTPOMOHTaXHbIX paboT:

[laTa MOHTaXa:

Tun perynaTopa:

ApTuKyn:

.

( MeyaTb 1 PeKBU3NTbI OPULIMANBHOTO AUNIEPA MY NPOAaBLaA:

NPON3BOAUTENb:

DEVI A/S, Ulvehavevej 61,
7100 Vejle, Denmark

(AEBW A/C, YnbBexaBeBemn 61,
7100 Bawne, aHus)

Ten. +45 76 42 47 00

Dakc +45 76 42 47 03
www.devi.com

3KCKJO3MBHbIV MOCTABLUMK B
POCCUN:

Mpepctasutenscteo DEVI A/S
000 «aHdocc»

143581, MockoBcKasa o6.,
WcTprHckuih p-H, c. lMaBnoBckas
Cnob6oga, a.Jlewkoso, 217

Ten. +7 (495) 792 57 57
www.devi.ru

SKCKIO3MBHbI MOCTABLLMK B
KA3AXCTAHE:
MpepcraButenbcteo DEVI A/S
TOO «[aHdocc»

050059, r. AnmaTbl,

yn. Xapxun MykaHa, 70

Ten. +7(727) 293 95 05
www.devi.ru
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Folia grzejna pod lustra Devifoil™

Folia grzejna pod lustra Devifoil™ zabezpiecza
powierzchnie lustra przed zaparowaniem.

Wazne!!!

« Folii nie mozna cig¢, ani dziurawic.

» Montaz nalezy wykonac zgodnie z obowiazuja-
cymi przepisami dla instalacji elektrycznych.

- Podfaczenie i zasilanie folii nalezy wykonac
zgodnie z przepisami bezpieczenstwa w insta-
lacjach elektrycznych.

+ Metalowe elementy lustra muszg by¢ uzie-
mione zgodnie z przepisami.

- Obwadd zasilania folii musi posiada¢ dwupolowy
wytacznik odcinajacy napiecie zasilania.

Podtaczenia folii do instalacji elektrycznej musi
dokonac autoryzowany elektryk z uprawnie-
niami.

» Jezeli do ogrzania powierzchni lustra stosu-
jemy kilka folii — do zasilania nalezy je podta-
czy¢ réwnolegle. Nalezy upewnic sie, ze obcia-
zalnos¢ obwodu zasilajgcego jest wystarcza-
jaca. Nie wolno uktadac folii na folie.

W celu uniknigcia uszkodzenia lustra nalezy
upewnic sig, ze powierzchnia Sciany jest
wystarczajaco trwata (mocna), gtadka | sucha.
Powierzchnia lustra (od strony $ciany) powinna
by¢ gtadka i pozbawiona jakichkolwiek zanie-
czyszczen, ktdére moga utrudniaé ogrzewanie
lustra.

Montaz

1. Po przytozeniu lustra do $ciany (w przewidy-
wanym miejscu jego montazu) nalezy wyko-
nac obrys lustra na $cianie. Nastepnie w Scia-
nie (wewnatrz obrysu lustra) wyku¢ ptytka
wneke, na grubosc folii i kleju (zaprawy).

2. Zaznaczy¢ (na tylnej stronie lustra) powierzch-
nig, do ktérej przyklejona bedzie folia. Oczy-
sci¢ i osuszy¢ zaznaczong powierzchnie przed
przyklejeniem folii.

3. Usuna¢ z folii papier zabezpieczajacy
powierzchnie z klejem.

4. Przymierzy¢ jeden z naroznikéw folii do zazna-
czonej powierzchni na lustrze. Stopniowo przy-
klei¢ cafg folie do lustra.

5. Podiaczy¢ przewdd zasilajacy folie do wytacz-
nika o$wietlenia w fazience lub do osobnego
wytacznika.

6. Przymocowac (przyklei¢) lustro do $ciany.
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2-letnia gwarancja DEVI™

Dokonaliscie Panstwo zakupu systemu elek-
trycznego ogrzewania DEVI, ktérego zastoso-
wanie z pewnosciag podniesie Paristwa kom-
forti wygode jak rowniez zapewni ekono-
miczne jego wykorzystanie.

DEVI proponuje najwyzszej jakosci rozwiagza-
nia systeméw ogrzewania elektrycznego, za-
pewniajace petng kontrole nad zachowaniem
odpowiednich warunkéw klimatycznych w
domach i budynkach oraz wygode korzysta-
nia z zainstalowanych systeméw w ich oto-
czeniu. DEVI oferuje swoje produkty w kom-
pletnych zestawach wraz z kablami grzejny-
mi DeviflexTM lub matami grzejnymi Devi-
matTM, termostatami DeviregTM, tasmami
mocujacymi DevifastTM oraz samoreguluja-
cymi kablami grzejnymi DEVI, a wszystko to
w potaczeniu z akcesoriami, uzupetniajacymi
catos¢ programu zwigzanego z produktami
podstawowymi.

Niniejsza 2-letnia gwarancja obejmuje
wszystkie produkty DEVI.

W przypadku mato prawdopodobnego wy-
stapienia probleméw zwigzanych z produk-
tem DEVI, mozecie Panistwo liczy¢ na dwu-
letnig gwarancje z terminem waznosci po-
czawszy od daty zakupu, na nastepujacych
warunkach: w okresie obowigzywania gwa-
rancji DEVI zaoferuje Painstwu taki sam nowy
lub poréwnywalny produkt lub naprawi pro-
dukt niesprawny w przypadku, jezeli okaze
sie, ze jego niesprawnos¢ wynika z wadliwe-
go wykonania lub zastosowania wadliwych
materiatéw. Od uznania DEVI zalezy, czy pro-
dukt zostanie naprawiony, czy tez wymienio-
ny. DEVI nie przyjmuje jednakze odpowie-
dzialnosci za jakiekolwiek szkody o charak-
terze wtérnym oraz ubocznym, w tym - mie-
dzy innymi - za szkody majatkowe lub wydat-
ki zwigzane z wykorzystaniem produktu za-
stepczego.

Niniejsza gwarancja jest wazna jedynie za
okazaniem dowodu sprzedazy i w przypadku
reklamacji musi zosta¢ bezzwtocznie przedto-
zona instalatorowi, serwisowi DEVI lub sprze-
dawcy.

Okres gwarancji nie podlega przedtuzeniu w
nastepstwie napraw dokonanych na jej pod-
stawie. Gwarancja DEVI nie obejmuje uszko-
dzen spowodowanych niewtasciwymi wa-
runkami uzytkowania produktu, jego nie-
prawidtowym montazem lub instalacja wy-
konanga przez nieautoryzowanego elektryka.
W przypadku zwrdcenia sie do DEVI o doko-
nanie przegladu lub naprawy wad wynikaja-
cych z ktéregokolwiek z wyzej wymienionych
powoddw, wszelkie wykonane wéwczas pra-
ce podlegaja petnej odpfatnosci na podsta-
wie wystawionej faktury. Gwarancja DEVI nie
obejmuje produktéw, za ktdre nie dokonano
petnej optaty.

DEVI nieustannie stara sie zapewnic szybka i
skuteczng reakcje na wszelkie reklamacje i za-
pytania pochodzace od naszych klientow.

Gwarancja w sposob wyrazny wytacza jakie-
kolwiek roszczenia wykraczajace poza warun-
ki okreslone powyzej.
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Karta Gwarancyjna

Gwarancja DEVI zostaje udzielona:

Imie:
Adres:
Miasto: Telefon:
Uwagal!
Gwarancja jest wazna tylko w przypadku czytelnego
i kompletnego wypetnienia Karty Gwarancyjne;j.
Prosimy o zapoznanie sie z podanymi na poprzedniej
stronie Warunkami Gwarancji.
Instalacje wykonat: Data:
Typ termostatu: Numer produktu:

Pieczatka dostawcy
Data / -

.

DEVI A/S

DK+ 7100 Vejle

Phone +45 74888500
Fax +45 74888501
E-mail mail@devi.dk
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Devifoil™ grejac ogledala

Devifoil™ grejac ogledala se koristi za zastitu
ogledala u kupatilu od zamagljivanja.

VazZne napomene
« Nemojte seci ili busiti foliju.
« Ugraditi u skladu sa elektri¢nim propisima.
« Provodnici i spojevi moraju biti pokriveni
i nepristupacni u skladu sa elektri¢nim
standardima.

- Metalni delovi ogledala moraju biti propisno
uzemljeni.

- Stacionarni uredaji koji nemaju potpuno
odvajanje od napajanja, moraju imati
rastavni uredaj u strujnom krugu.

« Grejnu foliju mora povezati ovlaséeni elek-
tricar.

- Vise folija na jednom ogledalu mora biti
povezano paralelno. Proverite da li napojni
vod moze podneti opterecenje. Ne prekla-
pajte folije.

- Da bi izbegli ostecenje ogledala, proverite
dali je zid ¢vrst, gladak, iznivelisan i suv kao
i dali je ogledalo glatko. Nikada ne ostav-
ljajte niSta na povrsini ogledala sto bi moglo
da spreci Sirenje toplote.

Ugradnja
1. Ako je ogledalo prislonjeno uz zid, napraviti
udubljenje za smestaj razvodne kutije.

2. Oznacite na poledini ogledala gde ce folija
biti montirana. Proverite da li je ogledalo
cisto i suvo.

3. Odstranite zastitni papir.

4, Postavite jedan ugao folije na zadnju stranu
ogledala i ravnomerno pritiskajte foliju
prema ogledalu.

5. Povezite Zice na rasvetu ili odvojeni osigu-
rac.

6. Postavite ogledalo na zid.
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DEVI™ garancija

Kupili ste DEVI grejni sistem, za koji smo
sigurni da ¢e povecati komfor i ekonomi¢nost
u vasem domu.

DEVI obezbeduje kompletna grejna resenja
sa Deviflex™ grejnim kablovima ili Devimat™
grejnim mrezicama, Devireg™ termostatima i
Devifast™ montaznim trakama.

Ako bi se se, suprotno svim ocekivanjima,
pojavio problem kod vaseg DEVI grejnog
sistema, mi u DEVI-u, sa fabrikom u Danskoj,
kao isporucilac iz Evropske zajednice, podle-
zemo propisima po Direktivi 85/374/CEE iu
skladu sa vazec¢im drzavnim propisima, koji
podrazumevaju sledece:

Devi daje 10 godina garancije za sve Deviflex™
grejne kablove i Devimat™ grejne mreze, a za
sve druge proizvode Devi daje dvogodisnju

garanciju na greske u materijalu i proizvodniji.

Garancija ¢e biti vaze¢a samo ako je garantni
list pravilno popunjen, u skladu sa uputstvom
i da je kvar utvrdio ili je prezentovan DEVI-u
ili ovlas¢enom DEVI distributeru.

Tekst garancije mora biti napisan na engle-
skom ili lokalnom jeziku.

DEVI ¢e popraviti kvar ili isporuciti novu
opremu, besplatno za kupca, bez dodatnih
troskova vezano za popravak. U slu¢aju
kvara Devireg™ termostata, DEVI zadrZava
pravo besplatnog popravka, u prihvatljivom
vremenskom roku za kupca..

DEVI garancija ne vazi ako je ugradnju izveo
neovlasceni elektricar, ako su kvarovi uzroko-
vani nepravilnom upotrebom, ostecenja iza-
zvala treca strana, nepravilnom instalacijom
ili posledi¢cnom Stetom. Ako se od Devi-a
zatrazi kontrola ili popravak nekog kvara koji
je nastao na gore opisani nacin, naplacuju se
puni troskovi.

DEVI garancija ne vazi za proizvode koji nisu
placeni u potpunosti.

DEVI ¢e, uvek, obezbediti brz, efikasan i
korektan odgovor na sva pitanja i razumne
zahteve kupaca.

Gore navedena garancija se odnosi na kvali-
tet proizvoda, dok se problemi u vezi prodaje
proizvoda regulisu u skladu sa nacionalnim
zakonom.
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Garantni list

DEVI™ garancija se daje:

Ime:

Adresa:

Postanski broj: Telefon:

Paznjal!
Da bi DEVI™ garancija bila vazeca, garantni list mora biti pravilno ispunjen.
Molimo procitajte uslove garancije na prethodnoj strani.

Elektri¢nu instalaciju izveo: Datum:
Tip termostata: Sifra proizvoda:
(Peéat dobavljaca: \

DEVIA/S
Ulvehavevej 61
DK-7100 Vejle

Tel: +45 74 88 85 00
Fax: +4574 88 8501
www.devi.com
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